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Part No. | Input Valtage | Power Power Color Luminous | Beam |Lifespan| Protection Working CRI (Ra) Dimensions

Factor | Temperature(K) | Flux(im) | Angle | (hour) Rate Temperature
IM3412 18w 1530(m {360 = 105 mm
220-240V AC >0.9 4000 K. 120° | 30000h 1P44 -20~+40°C >§0
(neutral white)
IM3413 2W 1980 lm 0 410 x 115 mm
~~
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GB | LED Ceiling Luminaire with Microwave Sensor

The LED Luminaire is designed to be installed onto a solid base in indoor areas.
Enclosure: IP44 — for outdoor environments.

Sensor Parameters
Frequency: 5.8 GHz +75 MHz
Radiating power: <0.3 mW
Detection angle: 150° — when wall-mounted
360° — when ceiling-mounted
Detection range: 6 m
Sensitivity settings: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Switching time: 5s/30s/90s /3 min /20 min / 30 min
Sensitivity to surrounding lighting: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / off
Speed range of detected objects: 0.5-3 m/s
Sensor consumption in standby mode: <0.5 W
Settings
You can set the microwave sensor exactly as you need for the specific application through various combinations on the DIP
switch.
Setting Detection Range (Sensitivity)

The term detection range is used to describe the range of virtual circular detection zone located on the ground when
the Luminaire is mounted on the ceiling at a height of 2.5 m.




Detection range:
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When wall-mounted:

- recommended mounting height: 1-1.8 m

When ceiling-mounted:
- recommended mounting height: 2.5-6 m

The sensor range can be reduced in four stages:

Trigger Time
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Setting Sensitivity to Surrounding Lighting
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NOTE: The above detection range is for a person who is
1.6-1.7 m tall and is moving at a speed of 1-1.5 m/s. If the
height, figure or speed of the detected person differs, the
detection range changes as well.

The light remains on for a set period since the last movement
was detected.

Any movement detected before the set time elapses restarts
the timer. Before setting the detection range and testing
the sensor, it is recommended to set the lowest trigger
time possible.

NOTE: Once the Luminaire turns off, it takes approximately
one second before the sensor is again able to detect move-
ment. The Luminaire will not turn on again until this period
of time passes.

The microwave sensor can be adjusted so that it only triggers
at the set level of surrounding lighting, or lower.



Installation

Attach the Luminaire firmly to a solid base, e.g. wall, ceiling etc. Connect the power cable for connecting to a 230 V~ power
network.

The conductor must not be connected to power supply at the time of Luminaire installation. The power cable must be co-
nnected to the Luminaire only by a professional with qualification in accordance with Decree No. 50/1978 Coll., as amended,
at the least a professional knowledgeable in line with section 5 of Decree No. 50/1978 Coll., as amended.

WARNING

» The Luminaire is only suited for fixed installation.

» The Luminaire can only be connected to an electrical network with installation and protection in line with valid regu-
lations and standards.

* Before interfering with the light or performing maintenance and repair, the Luminaire must be disconnected from the
power network. This must only be performed by a person KNOWLEDGEABLE in valid regulations on qualification for
such activities.

* Protection against dangerous contact voltage is ensured through earthing.

» Immediately take the Luminaire out of operation if any portion of the Luminaire becomes damaged.

» LEDs inside the Luminaire are not replaceable.

Do not interfere with the internal wiring of the Luminaire.

* If the Luminaire cover becomes damaged, do not use the Luminaire and immediately replace the cover with a new one.

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use sorted waste collection points. Contact
local authorities for up-to-date information about collection points. If electrical appliances are deposited in waste
landfills, hazardous substances can leak into the groundwater, get into the food chain and harm your health.

CZ | LED prisazené svitidlo s pohybovym senzorem

LED svitidlo je ur€eno k montaZzi na pevny podklad do vnitfnich prostor.
Kryti: IP44 - pro venkovni prostredi.

Parametry senzoru
Frekvence: 5,8 GHz +75 MHz
Vyzarovany vykon: <0,3 mW
Detekéni thel: 150° — pfi montazi na zdi

360° — pri montazi na stropé
Detekéni dosah: 6 m
Nastaveni citlivosti: 10 % / 25 % /50 % / 75 % / 100 %
Doba sepnuti: 5s/30s/90s /3 min/20 min /30 min
Citlivost na okolni osvétleni: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / Vypnuto
Rozsah rychlosti detekovaného objektu: 0,5-3 m/s
Spotreba ¢idla v pohotovostnim stavu: <0,5 W

Nastaveni
Pomoci riiznych kombinaci DIP prepinace muZete nastavit pohybovy senzor presné dle pozadavku pro konkrétni pouZiti.
Nastaveni detek&niho rozsahu (citlivosti)

Termin detekéni rozsah se pouziva k popisu dosahu virtualni kruhové detekéni zony nachéazejici se na zemi pfi namontovani
svitidla na strop ve vysce 2,5 m.



Detekéni dosah:
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PFi montazi na zed:
- doporu¢ena montazni vyska: 1-1,8 m

PFi montaZi na strop:
- doporu¢ena montazni vyska: 2,56-6 m

Dosah senzoru miize byt snizen ve ctyfech krocich:
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Nastaveni citlivosti na okolni osvétleni
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POZNAMKA: Vy$e zminény detekéni rozsah je stanoven pro
pripad osoby vysoké 1,6—1,7 m, ktera se pohybuje rychlosti
1-1,5m/s. Pokud je vzr(ist, postava nebo rychlost detekova-
né osoby jina, zméni se také detekéni rozsah €idla.

Svétlo zGstava zapnuté po nastavenou dobu od zaznamenani
posledniho pohybu.

Jakykoliv detekovany pohyb pred uplynutim nastaveného
Casu restartuje ¢asovac. Pred nastavenim detekéniho roz-
sahu a testovanim senzoru doporucujeme nastavit nejkratsi
dobu sepnuti.

POZNAMKA: Jakmile dojde ke zhasnuti svétla, trva zhruba
jednu sekundu, nez je ¢idlo opét schopné detekovat pohyb.
Svétlo se nesepne drive nez po uplynuti uvedené prodlevy.

Pohybovy senzor mdZe byt nastaven tak, Ze bude spinat



Montaz
Svitidlo pevné pripevnéte na pevny podklad, napr. na zed', strop apod. Pripojte napajeci kabel pro pripojeni k napajeci siti 230 V~.
PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaZe svitidla pfipojen na napéjeci sit. PFipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu mize
provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5
vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni.
UPOZORNENi

« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.

« Svitidlo (ze pripojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.

« Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto

ginnost smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlasek o zptsobilosti k gGinnostem.

« Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napétim je zajisténa ,uzemnénim®.

« V pripadé poskozeni jakékoliv €asti svitidla svitidlo okamZité vyradte z provozu.

» LED ve svitidle nejsou vyménitelné.

« Nijak nezasahujte do vnitFniho zapojeni svitidla.

« V pripadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouzivejte a okamzité nahrad'te novym krytem.

aktudlni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Urady. Pokud jsou elektrické spotfebi¢e uloZené na
skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho retézce a

ﬁ Nevyhazujte elektrické spotfebice jako netfidény komunalni odpad, pouZijte shérna mista tridéného odpadu. Pro
N poskozovat vaSe zdravi.

SK | LED prisadené svietidlo s pohybovym senzorom

LED svietidlo je uréené na montaz na pevny podklad do vnutornych priestorov.
Krytie: IP44 - pre vonkajSie prostredie.

Parametre senzora
Frekvencia: 5,8 GHz +75 MHz
VyZarovany vykon: <0,3 mW
Detekény uhol: 150° - pri montézi na stenu

360° — pri montazi na strop
Detekény dosah: 6 m
Nastavenie citlivosti: 10 % /25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Doba zopnutia: 5s/30s/90s /3 min/20 min/ 30 min
Citlivost na okolité osvetlenie: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / Vypnuté
Rozsah rychlosti detekovaného objektu: 0,5-3 m/s
Spotreba senzora v pohotovostnom stave: <0,5 W

Nastavenie
Pomocou réznych kombinacii DIP prepinac¢a mbZete nastavit pohybovy senzor presne podla poZiadavky pre konkrétne pouZzitie.
Nastavenie detekéného rozsahu (citlivosti)

Termin detekény rozsah sa pouziva k popisu dosahu virtudlnej kruhovej detekénej zony nachadzajicej sa na zemi pri namon-
tovani svietidla na strop vo vyske 2,5 m.



Detekény dosah:
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Pri montazi na stenu:
- doporu¢ena montazna vyska: 1-1,8 m

Pri montaZi na strop:
- doporu¢ena montazna vyska: 2,5-6 m

Dosah senzora méze byt zniZzeny v styroch krokoch:

1123

ON ] | ON|[ON |ON [100%
I 0| — |on|on|75%
H I |on| — |oN|[50%
IV| = | — |oN |25%)
VI -1]-1|- [10%
Doba zopnutia
4]5]6

] |oN|ON|ON | 5s

IH_

ON [ON |30s

| oN| — [oN |90s
H IV|— | — |ON [3min|
V [ON|ON| — [20min
VI|— | — | = |s0omn)

Nastavenie citlivosti na okolité osvetlenie
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POZNAMKA: Vyssie spominany detekény rozsah je stano-
veny pre pripad osoby vysokej 1,6-1,7 m, ktora sa pohybuje
rychlostou 1-1,5 m/s. Ak je vzrast, postava alebo rychlost
detekovanej osoby ind, zmeni sa aj detekény rozsah senzora.

Svetlo zostéava zapnuté pocas nastavenej doby od zazname-
nania posledného pohybu.

Akykolvek detekovany pohyb pred uplynutim nastaveného
Casu restartuje ¢asovac. Pred nastavenim detekéného roz-
sahu a testovanim senzora odpord€¢ame nastavit najkratsiu
dobu zopnutia

POZNAMKA: Ako nahle dojde ku zhasnutiu svetla, trva pri-
blizne jednu sekundu, neZ je senzor opat schopny detekovat’
pohyb. Svetlo sa nezopne skor ako po uplynuti premlky.

Pohybovy senzor mdZze byt nastaveny tak, Ze bude spinat’iba
pri nastavenej a nizSej Urovni okolitého osvetlenia.



Montaz

Svietidlo pevne pripevnite na pevny podklad, napr. na stenu, strop a pod. Pripojte napéajaci kabel pre pripojenie k napajacej
sieti 230 V~.

Pripojovany vodi¢ nesmie byt v dobe montéZze svietidla pripojeny na napdjaciu siet’. Pripojenie napajacieho kabla ku svietidlu
mdZe vykonavat iba pracovnik s kvalifikaciou podla vyhlasky ¢. 50/1978 Zb., v platnom zneni, miniméalne pracovnik znaly
podta § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Zb., v platnom zneni.

UPOZORNENIE
« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevni montaz.
« Svietidlo mozno pripojit’ iba do elektrickej siete, ktorej inStalacia a istenie odpoveda platnym normam.
* Pred akymkolvek zdsahom do svietidla alebo vykondvanim tdrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit' od elektrickej siete.
Tuto &innost moéZe vykonavat iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhladok o spdsobilosti k &Ginnostiam.
« Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napatim je zaistena ,uzemnenim®.
« V pripade po$kodenia akejkolvek Casti svietidla svietidlo okamzite vyradte z prevadzky.
» LED vo svietidle nie st vymenitelné.
« Nijako nezasahujte do vnutorného zapojenia svietidla.
« V pripade rozbitia krytu svietidla svietidlo nepouzivajte a okamzite ho nahrad'te novym krytom.

Pre aktualne informaécie o zbernych miestach kontaktujte miestne Urady. Ak su elektrické spotrebice uloZené na
skladkach odpadkov, nebezpecné latky moZzu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca

ﬁ Nevyhadzuijte elektrické spotrebice ako netriedeny komunéalny odpad, pouZite zberné miesta triedeného odpadu.
I 2 poSkodzovat vase zdravie.

PL | Plafoniera LED z czujnikiem ruchu

Oprawa o$wietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na mocnym podtozu wewnatrz budynku.
Stopien ochrony: IP44 — dla $rodowiska zewnetrznego.

Parametry czujnika
Czestotliwoé¢: 5,8 GHz 75 MHz
Moc promieniowania: <0,3 mW
Kat detekcji: 150° — przy montazu na $cianie
360° — przy montazu na stropie
Zasieg detekcji: 6 m
Regulacja czutosci: 10 % /25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Czas wtaczenia: 5s/30s/90s /3 min/ 20 min/ 30 min
Czuto$¢ na natgzenie o$wietlenia w otoczeniu: 2 luksy / 10 luksow / 25 luksow / 50 luksdw / wytaczone
Przedziat predkosci poruszania si¢ wykrywanego obiektu: 0,5-3 m/s
Pobér mocy czujnika w trybie gotowosci: <0,5 W
Ustawienia
Za pomoca réznych kombinacji przetgcznika DIP mozna ustawi¢ parametry czujnika ruchu doktadnie zgodnie z wymaganiami
dla konkretnego zastosowania.

Ustawienie poziomu detekcji (czutosci)
Termin zasieg detekcji jest stosowany do opisu wirtualnej kolistej strefy wykrywania poruszajacego sie obiektu na ziemi,
przy zamontowaniu plafoniery na stropie na wysokos$ci 2,5 m.



Zasieg detekcji:
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Przy montazu na $cianie:

Przy montazu na stropie:

- zalecana wysoko$¢ montazu: 1-1,8 m

- zalecana wysoko$¢ montazu: 2,5-6 m

Zasieg czujnika moze by¢ ustalony na jednym z czterech poziomow:
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Ustawienie czutosci na natezenie o$wietlenia w oto

7

ON

8

ON

2lux

ON [ON

1I
I
v

10lux

ON

30lux
50lux

ON
i
!

ON

Disable)

UWAGA: Wyzej wspomniany zasieg detekcji dotyczy osoby
o wzroécie 1,6—1,7 m, ktdra porusza sie z predkoéciag 1-1,5
m/s. Jezeli wzrost, sylwetka albo predkos¢ poruszania sie
wykrywanej osoby jest inna, to zmienia sig réwniez zasieg
detekcji czujnika.

Lampa pozostaje wtgczona przez ustawiony czas od wykry-
cia ostatniego ruchu w strefie detekcji.

Jakikolwiek ruch wykryty przed zakoriczeniem ustawionego
czasu restartuje timer. Przed ustawianiem zasiegu detekcji
i testowaniem czujnika zalecamy ustawienie minimalnego
czasu wiaczenia.

UWAGA: Jak tylko plafoniera zgasénie, to musi ming¢ czas
okoto jednej sekundy, zanim czujnik odzyska zdolno$¢ do
wykrywania ruchu. Lampa nie wtaczy sie wczesniej, niz
dopiero po uptywie tego opdznienia.

czeniu
Czujnik ruchu moze by¢ ustawiony tak, ze bedzie wtacza¢

plafoniere tylko przy ustawionym i nizszym poziomie o$wi-
etlenia w otoczeniu (funkcja wytgcznika zmierzchowego).




Montaz

Plafoniere montuje si¢ na state na mocnym podtozu, na przyktad na $écianie, suficie, itp. Przewdd zasilajacy podtaczamy
do sieci 230 V~.

Przewdéd podtaczony do oprawy w czasie jej montazu nie moze by¢ podtaczony do sieci zasilajacej. Podtaczenie przewodu
zasilajacego do plafoniery moze wykonac¢ tylko osoba posiadajaca kwalifikacje zgodne z rozporzadzeniem nr 50/1978 Sb.,
w obowigzujgcym brzmieniu, minimum pracownik przeszkolony, zgodnie z brzmieniem § 5 rozporzadzenia nr 50/1978 Sb.,
w obowigzujacym brzmieniu.

UWAGA
« Plafoniera jest przeznaczona wytacznie do montazu na state.
» Oprawe mozna podtaczy¢ tylko do sieci elektrycznej, ktérej instalacja i zabezpieczenia odpowiadajg obowigzujacym
normom.
Przed jakakolwiek ingerencja do plafoniery albo wykonywaniem konserwacji i serwisu trzeba oprawe odtaczy¢ od sieci
elektrycznej. Te czynno$¢ moze wykonac¢ tylko osoba PRZESZKOLONA w znaczeniu obowigzujgcych rozporzadzen o
kwalifikacjach niezbednych do wykonywania okreslonych czynnoséci.
Ochrona przed niebezpiecznym napigciem dotykowym jest zapewniona przez ,uziemienie”.
W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czeéci plafoniery nalezy jg natychmiast wyeliminowa¢ z eksploatacji.
Diody LED w plafonierze nie sa przystosowane do wymiany.
W Zaden sposéb nie ingerujemy do wewnetrznych potaczen plafoniery.
W przypadku rozbicia klosza oprawy, nalezy wyeliminowac¢ plafoniere z uzytkowania i natychmiast zatozy¢ nowy klosz.

oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby€ sie sprzetu elektronicznego i elektryczne-
go, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja si¢ sktadniki
I niebezpieczne, ktére majg szczegélnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Mennyezeti LED ldmpa mozgésérzékeldvel

A LED lampat stabil, beltéri felliletre torténd felszerelésre tervezték.
Burkolat: IP44 — kiiltéri hasznalatra.

Erzékelé paraméterei
Frekvencia: 5,8 GHz +75 MHz
Sugérzasi teljesitmény: <0,3 mW
Erzékelési szog: 150° — falra szerelve
360° — mennyezetre szerelve
Erzékelési tartomany: 6 m
Erzékenységi beallitasok: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Kapcsolasi id6tartam: 5 mp / 30 mp / 90 mp / 3 perc / 20 perc / 30 perc
Kérnyezeti megvilagitasra vonatkozo érzékenység: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / ki
Eszlelt objektumok sebességtartomanya: 0,5-3 m/s
Erzékeld fogyasztasa készenléti izemmodban: <0,5 W

Beallitasok

ADIP kapcsolé valtozatos kombinacioi segitségével a mozgasérzékeldt pontosan az adott alkalmazasnak megfelelden allithatja be.
Az érzékelési tartomany beallitasa (érzékenység)

Az érzékelési tartomany egy virtudlis, kor alaku teriletet jell a foldon, amely, ha a ldmpat 2,5 méter magassagban a men-
nyezetre szereli, az érzékelési zéndnak felel meg.

ﬁZgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu



Erzékelési tartomany:
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Falra szerelés esetén:

- ajanlott felszerelési magassag: 1-1,8 m

Mennyezetre szerelés esetén:
- ajanlott felszerelési magassag: 2,5-6 m

Az érzékelo érzékelési tartomanya négy fokozatban cs6kkentheté:

Kioldasi id6tartam
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MEGJEGYZES: A fenti érzékelési tartomany egy 1,6-1,7 m
magas személyre vonatkozik, aki 1-1,5 m/s sebességgel
mozog. Amennyiben az észlelt személy magasséga,
alakja vagy sebessége ettdl eltér, valtozik az érzékelési
tartomany is.

A vilagitds bekapcsolt allapotban marad egy, az utolsd
észlelt mozgastél szamitott, meghatérozott id6tartamig.

Az id6tartam lejarta el6tt észlelt bArmely mozgés Ujrainditja
az idézitét. Az érzékelési tartomany beéllitdsa és az érzé-
kel vizsgalata el6tt ajanlott a lehetd legrévidebb kioldasi
idétartamot beallitani.

MEGJEGYZES: Ha a vilagitas kikapcsol, koriilbeliil egy mas-
odperc szlkséges ahhoz, hogy az érzékelé Ujra képes legyen
mozgést érzékelni. A vilagitads nem kapcsol be Ujra, amig ez
az id6tartam le nem telik.

Kornyezeti megvilagitasra vonatkozo érzékenység beallitasa
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A mozgasérzékeld bedllithatd ugy, hogy csak egy bealli-
tott kérnyezeti megvilagitasi szint mellett, illetve az alatt
kapcsoljon be.



Felszerelés

Szerelje fel a ldampat stabilan egy massziv feliletre, példaul a falra, mennyezetre stb. Csatlakoztassa a tapkabelt 230 V~-os
elektromos halézathoz.

Avezetéket a ldmpa felszerelésekor még nem szabad az elektromos halézatra bekotni. A tApvezetéket csak a Cseh Kéztarsa-
sag 50/1978 sz. rendeletében és annak modositasaiban meghatarozott képesitéssel rendelkezé szakember kotheti ré az
elektromos halézatra, vagy legalabbis olyan személy, akinek a szaktudasa ugyanezen rendelet 5. pontjaban foglaltak alapjan
a munka elvégzéséhez megfeleld szintd.

FIGYELEM

» A ldmpat csak rogzitett helyzetben lehet felszerelni.

» A lédmpa elektromos halézatra valé rakotését a hatalyos elSirasoknak és szabvanyoknak megfelelen kell elvégezni.

» Miel6tt beavatkozast, karbantartast vagy javitast végezne a ldmpan, el6bb le kell valasztani azt a tapellatasrol. Ezt
kizarélag olyan személy végezheti, aki tisztaban van azzal, hogy a hatalyos eléirasok milyen szilkséges szakképesitést
irnak eld az ilyen jellegli munka elvégzéséhez.

A veszélyes dramités elkerilése érdekében a késziiléket foldelni kell.

Ha a lampa barmely része megséril, azonnal kapcsolja ki.

A lampaban talalhaté LED-ek nem cserélhet6k.

Ne végezzen médositasokat a termék belsé elektromos vezetékein.

Ha a lampabura megrongéalédik, ne hasznalja a ldampat, hanem azonnal cserélje ki a barat egy Ujra.

kozpontokat. A hulladékgy(ijté helyekrdl a helyi 6nkormanyzatnal kaphat naprakész informaciét. A hulladéklerakok-
ba keriil§ elektromos berendezésekbél veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, amelyek bejutnak a tapla-
EE  (éklancba, karositva az emberi egészséget.

ﬁ Ne dobja ki az elektromos berendezéseket a haztartasi hulladék kozé, vegye igénybe az erre szakosodott begydijté

S| | LED povrsinska lu¢ s senzorjem gibanja

LED je predvidena za montaZo na trdo podlago v notranje prostore.
ZasCita: IP44 — za zunanje prostore.

Parametri senzorja
Frekvenca: 5,8 GHz +75 MHz
Mo¢ oddajanja: <0,3 mW
Kot zaznavanja: 150° — pri namestitvi na steni
360° — pri namestitvi na stropu
Obmocje zaznavanja: 6 m
Nastavitev ob&utljivosti: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Cas vklopa: 5s/30s/90s/3min/ 20 min/ 30 min
Svetlobna ob&utljivost: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / Izklopljeno
Obmogje hitrosti zaznanega objekta: 0,5-3 m/s
Poraba senzorja v stanju pripravljenosti: <0,5 W

Nastavitev
S pomocjo razliénih kombinacij stikala DIP senzor gibanja lahko nastavite to¢no v skladu z zahtevo za dolo€eno uporabo.
Nastavitev obmogéja zaznavanja (obéutljivosti)

Termin obmocje delovanja se uporablja za opis dosega virtualne kroZzne cone zaznavanja, ki se nahaja na tleh pri montazi
svetilke na strop v visini 2,5 m.



Obmocéje zaznavanja:
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Pri namestitvi na steno:

- priporo¢ena visina namestitve: 1-1,8 m

Pri namestitvi na strop:
- priporocena viSina namestitve: 2,6-6 m

Doseg senzorja se lahko zniza v Stirih korakih:

Cas vklopa
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Nastavitev ob¢utljivosti na osvetljenost okolice
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OPOMBA: Zgoraj navedeno obmocje delovanja je doloeno
za primer osebe visoke 1,6~1,7 m, ki se premika s hitrostjo
1~1,5 m/s. Ce so rast, postava ali hitrost zaznane osebe
drugacne, spremeni se tudi obmocje delovanja senzorja.

Lu¢ ostane vklopljena, dokler ne potece nastavljen ¢as od
zaznave zadnjega gibanja.

Kakrsnokoli zaznano gibanje pred potekom nastavljenega
Casa Casovno uro vnoviéno zazene. Pred nastavitvijo
obmocja delovanja in testiranjem senzorja priporo¢amo
nastaviti najkrajsi ¢as vklopa.

OPOMBA: Ce pride do izklopa svetilke, traja priblizno eno
sekundo, preden je senzor spet sposoben gibanje zaznati.
Svetilka se ne bo vklopila prej, kot po preteku navedenega
zamika.

Senzor gibanja je lahko nastavljen tako, da se bo vklapljal
le pri nastavljenem in nizjem nivoju osvetljenosti okolice.



Namestitev

Lu¢ pritrdite fiksno na trdo podlago, npr. na steno, strop ipd. Napajalni kabel za prikljucitev prikljucite na napajalno omrezje
230 V~.

Vodnik, ki ga prikljuujete, ne sme biti v €asu montaZze svetilke prikljuen na napajalno omreZje.. Prikljucitev napajalnega
kabla k lugi lahko izvaja le delavec s usposobitvijo v skladu z odlokom &t. 50/1978 Ur.L., kakor je bil spremenjen, vsaj pa
delavec, seznanjen s 5. Elenom odloka §t. 50/1978 Ur. L., kakor je bil spremenjen.

OPOZORILO
* Lu¢ je primerna izklju¢no za fiksno namestitev.
* Lu¢ je mozno prikljuciti le na elektriéno omrezje, katerega instalacija in varovanje ustrezata veljavnim standardom.
« Pred kakrSnimkoli posegom v lu€ ali vzdrZzevanjem in servisiranjem je lu¢ z elektricnega omreZja treba izkljuciti. To
dejavnost lahko izvaja le oseba SEZNANJENA, v smislu veljavnih odlokov o usposobitvi za opravljanje dejavnosti.
» Zascita pred nevarno napetostjo dotika je zagotovljena z ,ozemljitvijo®.
« V primeru pos$kodbe kateregakoli dela luci lu¢ takoj izklopite.
* Led v luéi niso zamenljive.
* V notranje vezje ugi nikakor ne posegajte.
« V primeru pos$kodbe pokrova luci le-te ne uporabljajte in pokrov takoj zamenjajte z novim.

mesta logenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti. Ce so elektri¢ne
naprave odloZene na odlagali$€ih odpadkov, nevarne snovi lahko pronicajo v podzemne vode in pridejo v prehran-
EE jevalno verigo ter tako Skodujejo vaSemu zdravju.

ﬁ Elektri¢nih naprav po koncu Zivljenjske dobe ne odlagajte med meSane komunalne odpadke, uporabite zbirna

RS|HRIBAIME | LED stropna svjetiljka sa senzorom pokreta

LED svjetiljka namijenjena je za ugradnju na ¢vrstu podlogu u zatvorenom prostoru.
Kuciste: IP44 - za upotrebu na otvorenom.

Parametri senzora
Frekvencija: 5,8 GHz + 75 MHz
Radijacijska snaga: <0,3 mW
Kut otkrivanja: 150 ° — kod ugradnje na zid
360 ° — kod ugradnje na strop
Domet otkrivanja: 6 m
Postavke osjetljivosti: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Vrijeme ukljucenja: 5s/30s/90s /3 min /20 min /30 min
Osjetljivost na okolno svjetlo: 2 luksa / 10 luksa / 25 luksa / 50 luksa / iskljuteno
Raspon brzine otkrivenih objekata: 0,5 - 3 m/s
Potro$nja senzora u stanju mirovanja: <0,5 W
Postavke
Senzor pokreta moZete postaviti sukladno potrebama za odredenu primjenu pomoc¢u raznih kombinacija na DIP prekidacu.
Postavljanje dometa otkrivanja (Osjetljivost)
Termin domet otkrivanja koristi se za opis dometa virtualne kruzne zone otkrivanja na tlu kada je svjetiljka ugradena na
strop na visinu od 2,5 m.



Detection range:
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Kod ugradnje na zid:

- preporucena visina ugradnje: 1-1,8 m

Kod ugradnje na strop:
- preporucena visina ugradnje: 2,5-6 m

Domet senzora se moze smanjiti u cetiri faze:

Vrijeme ukljuéenja

11213
ON ] | ON|[ON |ON [100%
I 0| — |on|onN|75%
H I |on| — |oN|[50%
IV| — | — |on|25%]
VI-1]-1- [10%
4]5]6
] [ON|ON|ON | 5s
ON 11| — |on|oN |30s
I II|oN| — |oN |90s
H IV|— | — |ON [3min|
V |ON|ON| — [20min
VI|— | = | = |s0omin)

Postavljanje osjetljivosti na okolno svjetlo
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NAPOMENA: Gore navedeni domet otkrivanja odnosi se na
osobu izmedu 1,6-1,7 m visine koja se kre¢e brzinom od
1-1,5 m/s. Ako se visina, grada ili brzina otkrivene osobe
razlikuje, tada se i domet otkrivanja mijenja.

Svjetlo od zadnjeg otkrivenog pokreta ostaje uklju¢eno
onoliko vremena koliko je prethodno postavljeno.

Svaki pokret koji se otkrije prije nego prode postavljeno
vrijeme, ponovo pokrece tajmer. Prije postavljanja dometa
otkrivanja i ispitivanja senzora, preporu¢amo da postavite
najmanje moguce vrijeme ukljucenja.

NAPOMENA: Nakon $to se svjetlo iskljuci, potrebna je ot-
prilike jedna sekunda prije nego je senzor ponovo spreman
otkriti pokret. Svjetlo se ne¢e ponovno ukljuciti dok ne prode
to vremensko razdoblje.

Senzor pokreta se moze podesiti tako da se ukljucuje samo
na postavljenoj ili nizoj razini okolnog svjetla.



Ugradnja
Svjetiljku dobro pri¢vrstite na €vrstu podlogu, npr. zid, strop itd. Spojite strujni kabel za priklju¢ivanje na mrezno napajanje
od 230 V~.
Vodi¢ ne smije biti priklju¢en na napajanje u trenutku ugradnje svjetiljke. Strujni kabel u svjetiljku smije prikljucivati iskljuivo
stru&na osoba koja posjeduje potrebne kvalifikacije sukladno Uredbi br. 50/1978 Coll., te njenim izmjenama i dopunama, a koja
je minimalno stru¢no osposobljena sukladno uputama iz odjeljka 5 Uredbe br. 50/1978 Coll., te njenim izmjenama i dopunama.

UPOZORENJE

* Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za fiksnu ugradnju.

« Prikljucivanje svjetiljke na elektri¢nu mrezu dopusteno je iskljucivo ako se ista ugradi i zastiti sukladno vaze¢im zakonskim
propisima i normama.

« Prije diranja svijetiljke ili obavljanja odrzavanja ili popravaka, svjetiljku treba iskljuciti s mreznog napajanja. To moze
uiniti iskljugivo STRUCNA osoba, osposobljena sukladno vazeéim zakonskim propisima o potrebnim kvalifikacijama za
takve aktivnosti.

« Zastita od opasnog kontakta s naponom osigurana je putem uzemljenja.

» Ako se neki dio osteti, svjetiljiku odmah prestanite upotrebljavati.

» LED Zarulje iz svjetiljke nisu zamjenjive.

» Ne dirajte unutarnje oZi¢enje svjetiljke.

 Ako se pokrov svjetiljke oSteti, prestanite s upotrebom svjetiljke i odmah zamijenite pokrov.

sakupljanje otpada. Informacije o odlagaliStima zatraZite od tijela lokalne vlasti. Iz elektri¢nih uredaja, ako se bace
na odlagaliSta smeca, u podvodne vode mogu iscuriti opasne tvari koje mogu dospjeti u hranidbeni lanac i ugroziti

ﬁ Zabranjeno je odlaganje elektri¢nih uredaja u raznovrsni ku¢anski otpad, zbrinite na odlagali$tima za odvojeno
HEE vase zdravlje.

DE | LED-Wand-Deckenleuchte mit beweglichem Sensor

Die LED-Lampe ist zur Montage an einen festen Untergrund im Innen- und AuBenbereich bestimmt.
Abdeckung: IP44 — fiir den AuBenbereich

Parameter des Sensors
Frequenz: 5,8 GHz +75 MHz
Strahlungsleistung: <0,3 mW
Erfassungswinkel: 150° — bei Wandmontage

360° — bei Deckenmontage
Erfassungsreichweite: 6 m
Einstellung der Empfindlichkeit: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Umschaltzeit: 5s/30s/90s /3 min /20 min /30 min
Empfindlichkeit auf die Umgebungsbeleuchtung: 2 Ix / 10 Ix / 25 [x / 50 [x / Ausgeschaltet
Geschwindigkeitsbereich fir das erfasste Objekt: 0,5 -3 m/s
Verbrauch des Sensors im Bereitschaftsmodus: <0,5 W

Einstellungen

Mithilfe verschiedener DIP-Schalter kénnen Sie den beweglichen Sensor genau nach den Anforderungen der konkreten
Verwendung einstellen.

Einstellung des Erfassungsbereiches (Empfindlichkeit)

Der Begriff Erfassungsreichweite wird zur Beschreibung der Reichweite der virtuellen, kreisformigen Erfassungszone, die
sich auf dem Boden bei der eingebauten Leuchte an der Decke in 2,5 m Hohe befindet.



Erfassungsreichweite:
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Bei Wandmontage:

- empfehlen wir die Montage in folgender Héhe: 1-1,8 m

Bei Deckenmontage:
- empfohlene Montagehdhe: 2,6 -6 m

Die Reichweite des Sensors kann in vier Schritten gesenkt werden:

Umschaltzeit
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ANMERKUNG: Die oben erwéhnte Erfassungsreichweite
ist fir den Fall einer Person mit einer GréBe von 1,6-1,7 m
festgelegt, die sich mit einer Geschwindigkeit von 1-1,5 m/s
bewegt. Falls die GroBe, die Gestalt oder die Geschwindi-
gkeit der erfassten Person anders ist, &ndert sich auch die
Erfassungsreichweite des Sensors.

Die Leuchte bleibt nach der eingestellten Zeit nach dem
Erfassen der letzten Bewegung angeschaltet.

Jede erfasste Bewegung vor dem Ablauf der eingestellten
Zeit startet den Timer.Vor dem Einstellen des Erfassungsbe-
reiches und dem Testen des Sensors, empfehlen wir, die
kirzeste Umschaltzeit einzustellen.

ANMERKUNG: Sobald es zum Ausschalten der Leuchte
kommt, dauert es etwa eine Sekunde, bis der Sensor wieder
eine Bewegung erfassen kann. Das Licht schaltet sich nicht
vor dem Ablauf der aufgeflihrten Verzégerung aus.

Einstellen der Empfindlichkeit auf die Umgebungsbeleuchtung
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Der Bewegungssensor kann so eingestellt sein, dass er nur
bei einem eingestellten und niedrigen Umgebungsbeleu-
chtungslevel umschaltet.



Montage

Befestigen Sie die Leuchte an einem festen Untergrund, beispielsweise an der Wand, der Decke usw. SchlieBen Sie das
Stromanschlusskabel an eine Netzspannung von 230 V~ an.

Der Stromleiter darf nicht in der Zeit wahrend der Montage des Halogen-Strahlers an das Stromnetz angeschlossen wer-
den. Den Anschluss des Stromversorgungskabels darf nur ein Fachmann mit der Qualifikation gemaB der Verordnung Nr.
50/1978 Gesetzessammlung, mindestens ein Mitarbeiter mit Kenntnissen entsprechend des § 5 der Verordnung Nr. 50/1978
Gesetzessammlung, in der giiltigen Fassung, vornehmen.

HINWEIS

Der Halogen-Strahler ist ausschlieBlich zur Festmontage geeignet.

Der Reflektor darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Sicherung den geltenden Normen
entspricht.

Vor jedem Eingriff bzw. Wartung und Service des Leuchtkorpers muss der Halogen-Strahler vom Stromnetz getrennt werden.
Dies darf nur von einer SACHKUNDIGEN Person im Sinn der geltenden Verordnungen in Bezug auf die Eignung fiir diese
Tatigkeiten erfolgen.

Der Schutz vor geféahrlicher Beriihrungsspannung ist durch die Schutzerdung gewahrleistet.

Falls ein Teil der Lampe beschéadigt ist, setzen Sie die Lampe sofort aufRer Betrieb. LEDs sind nicht austauschbar.

Nehmen Sie niemals Eingriffe an den innen befindlichen Anschliissen der Lampe vor.

Falls die Abdeckung der Lampe defekt ist, verwenden Sie die Lampe nicht und ersetzen Sie sie sofort durch eine neue.

die Sammel- und Riickgabesysteme zu entsorgen. Fir aktuelle Informationen zu Sammelstellen wenden Sie sich
an die ortlichen Behdrden. Falls Elektrogerate im Hausmdiill entsorgt werden, kdnnen gefahrliche Stoffe in das

ﬁ Elektrogerate sind nach Ablauf deren Lebensdauer nicht im unsortierten Kommunalabfall, sondern getrennt tber
HEEE Grundwasser eindringen und in die Nahrungsmittelkette gelangen und Ihre Gesundheit schadigen.

UA | CBiTnomiogHMI HACTIHHWIA CBITUIbHUK 3 AATUMKOM PyXy

CBITNORIOAHWIA CBITUNBHWK NPU3HAYEHWUI AN MOHTaXy Ha TBEPLI NOBEPXHi Y BHYTPILLHI NPOCTOPY.
CtyniHb 3axucTy: IP44 - nns 30BHIiLLHBOrO 3aCTOCYBaHHS.

MapameTpu patumnka
YacTora: 5,8 'y + 75 MI'y,
Papiauinttnit notysHicTb: <0,3 MBT
[leTekTopHuit KyT: 150 ° - Ans ycTaHoBLi Ha CTiHi
360° - pns ycTaHoBUi Ha cTeni
[leTeKTOpHa BOCAKHICTb: 6 M
HanawrtysanHs uyTnvsocTi: 10% / 25% / 50% / 75% / 100%
Yac nepemukanHs: 5 cek / 30 cek / 90 cek / 3 x8 / 20 x8 / 30 x8
YyTnmMBICTb 4O HABKOSMLLUHBLOrO ocBiTreHocTi: 2 fioke / 10 mioke / 25 nioke / 50 nioke / BUMKHyTO
[liana3oH LwBMaKocTe BusBneHoro 06'exkrty: 0,5-3 M/ ¢
CnoxuBaHHA faTuMKa B PexuUMi odikyBaHHsA: <0,5 BT
HanawtyBaHHs
BuvkopucToByloun pisHi kombiHaLii DIP nepemMukaya MoxeTe HanalTyBaTu AaTUMK PyXy TOUHO Tak, K MOTPIBHO ANS KOHKPETHOro
3aCTOCYBaHHs.
HanawTyBaHHs piana3oH BusBNeHHA(uyTnuBicTb)
TepMiH fliana3oH BUSBNEHHS BUKOPUCTOBYETLCA NS ONUCaHHS Aiana3oHy BipTyanbHOT KPyroBOi 30HW BUABIIEHHS, LLIO 3HAXOANTLCS
Ha 3eMJ1i, NPy HanalUTyBaHHi CBITUMbHKKA Ha cTeni 2,5 M.



[leTeKTyBaHHs Bigaani:

100%

[lns HacTiHHOrO MOTasYy:

- PeKOMeH0BaHa BIUCOTa ycTaHoBKW: 1-1,8 M

[1na MOHTaxy Ha cTento
- PeKOMEH[I0BaHa BUCOTa YCTaHOBKM: 2,5-6 M

J[locsKHICTb AaTuMKa MoKe ByTH 3HUKEHWIA B YHOTUPOX
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KpOKax:

MPUMITKA: HaBepneHnit Buule fiana3oH BUABMNEHHA
BM3HaueHWt ans ocib 3pocTtom Big 1,6 no 1,7 M, wo
pyxaeTbes 3i WwenakicTio 1-1,5 M / cek. SIkwwo 3picT, dirypa
abo LWBMAKICTb 0COBM LLO pyxaeTbCa iHLUA, TOAI 3MIHUTLCA
nianasoH BUABMNEHHA AaTuMKa.

CBITN0 3anNMLIAETLCA BKIIOYEHUM NPOTArOM 3aAaHoro nepiogy
4acy Bifl 3aNMCy OCTaHHLOIO PyXY.

Bynb-AKkuit BUABNEHUA pyX A0 BCTAHOBJIEHOrO 4acy
nepesanyckae TanMep. lepen HanalTyBaHHAM [lianasoHy
BUSIBMEHHS | TeCTyBaHHAM faTyMKa pPeKOMEeHAYeTbCH
HanaluTyBaTh HaNKOPOTLLMIA YaC BMUKaHHS

MPUMITKA: lMicns Toro, Ak 3racHe cBiTNo, NpubnnsHo Tpusae
O[IHY CEKYH/aY NOKM AaTuMK 3HOBY Dynie 3naTHWiA BUSBUTM PyX.
CBITNO He YBIMKHETbCA paHiLLie Hix NiCNsA yKa3aHoi 3aTPUMKM.

HaBKOJIULLUHLOIO OCBIT/IEHHS

laTtunk pyxy Moske DyTu BCTaHOBNEHWN Tak, Lo byne
nepemMuKaTi TiflbKU NpY HanaluTyBaHHI Ta HUKYOMY PiBHi
HaBKOJULLIHBOFO OCBITIEHHS.



MoHTax
CBiTUNbHWK f0Bpe NPUKPINLIT Ha TBEPLY OCHOBY, HaNp. Ha CTiHy, cTenio i T.4 . MinknioyiTe Kabenb KMBMNEHHS ANA NiKMNIOYeHHs
no Mepexi 230 B 3MiHHOro cTpyMy.
Kabesb He NoBUHEH ByTU Mif yac MOHTasKY CBITUNBHUKA MILKIIOUEHW J0 enekTpoMepexi. MinknioyeHHs kabernio sKUBMeHHs [0
CBITUIbHUKA MOXe NPOBOAUTU TiNbKKM KBanichikoBaHuit chaxiseLlb, BIGNosigHo Ao Hakasy Ne. 50/1978 36., y miicHii pegakuii, no
KpaitHiit Mipi, obpe 06i3HaHWi NpauiBHUK BignosiaHo [o § 5 Hakasy Ne. 50/1978 36., B AiicHin pepakuii.
YBATA!

* CBITUMbHUK MiAXOAUTb TiNbKKM AN (DIKCOBAHOMO MOHTAMKY.

* CBITUNBHUK MOsKe By TH NiAKMIOYEHWI TifIbKW A0 ENEKTPUYHOT MEPEXKI, AOr0 3K YCTaHOBKA i 3aKpinneHHs Binnosigae HeobxigHnM
cTaHpapTaM besneku.
Mepen 6ynb-sikUM BTPyYaHHAM [0 CBiTUMbHWKa abo Npy BUKOHAHHI TEXHIYHOrO 06CNYroBYBaHHS i UMLLEHHI, CBITUNBHUK
noBuUHEH By Tu BiAKMIOYEHUI Bif enekTpoMepeski. Liio poboTy Moske 3pilicHioBaTMCA TiNbkK 0c0ba, LU0 03HaoMeHa 3 filo4nMu
npaBunamu, siki CToCyIoTbCA KpUTEPI BULIB AiANbHOCTI.
3axuCT Bif YPaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPyMoM 3abeanedyeTbes ,3a3eMIEHHAM ",
Y pasi NoLLKOAKeHHs Bynb-AKOT YaCTUHU CBITUMbHUKA, MOr0 HEOBXiAHO HerainHo BUOANUTY 3i CIysKbu.
CBiTnopnioav B CBITUIbHWKY HE 3aMiHIOIOTbCS.
He BTpy4YaeTbCs y BHYTPILLHI KOHTYPU ANA NiOKMIOYEHHS CBITUMbHUKA.
Y BUNagKy, Konu po3ib,eTbCA KOPMYC CBITUNbHWKA, CBITUIIbBHUKOM He KOPUCTOBYWTECS MOKM He 3aMiHUTE HOBWUM KOPMYCOM.

EnekTponpunanu He BUKupaiTe, ik He COpToBaHi NobyTOBI BiXOAW, AN LbOro BUKOPUCTOBYWTE NyHKTH 360pY COPTOBaHMX

BifxoAiB. [1ns OTpUMaHHA akTyasnbHol iHhopMalLii npo NyHKTU 360py, BU MOKeTe 3BepHYTUCS Y MiCLIEBI OpraHu. KLLo

eneKTPUYHi Npunaau 36epiraloTbCs Ha 3BanuLLAX CMITTs, Hebe3neyHi peyoBUHM MOKYTb MPOCOYMTUCS Y NiA3EMHI BOAM
EEE T2 NOTPanWUTX Y XapyoBWid NaHLIor, | LM 3aBAATY LUKOAK BaLLIOMY 3[0POB’0.

RO[MD | LED lampa aplicata cu senzor de miscare

Lampa LED este destinata pentru montaj pe un suport rigid in spatii interioare.
Protectie: IP44 — pentru mediu exterior.

Parametrii senzorului
Frecventa: 5,8 GHz +75 MHz
Putere radiata: <0,3 mW
Unghi de detectie: 150° — la montajul pe perete
360° — la montajul pe tavan
Raza de detectie: 6 m
Reglarea sensibilitatii: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Perioada de conectare: 5s/30s/90s /3 min/ 20 min/ 30 min
Sensibilitate la lumina inconjuratoare: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / Oprit
Gama vitezei obiectului detectat: 0,5-3 m/s
Consumul senzorului n regim de asteptare: <0,5 W
Reglarea
Cu ajutorul diferitelor combinatii ale comutatorului DIP puteti regla senzorul de miscare exact conform solicitarii pentru
utilizare concreta.
Reglarea gamei de detectie (sensibilitatii)
Termenul gama de detectie se foloseste pentru descrierea razei zonei virtuale circulare de detectie care se afla pe sol la
montarea dmpii pe tavan la indltimea de 2,5 m.
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Raza de detectie:

100%

La montajul pe perete:
- indltimea de montare recomandata: 1-1,8 m

La montajul pe tavan:
- inaltimea de montare recomandata: 2,5-6 m

Raza senzorului poate fi redusa in patru pasi:

Perioada de conectare

1123
ON ] | ON|[ON |ON [100%
I II| — [oN|ON|[75%
H I |oN| — |oN|50%
IV| - | — |oN|25%)
Vi-|-1|—- [10%
4/5]6
I [ON|ON|ON | 5s
ON II| — |oN |ON [30s
I II|oN| — |oN [g0s
H IV| — | — |ON |3min
V [ON|ON| = [20min
VI[— | = | — [oomn

Reglarea sensibilitatii la lumina inconjuratoare
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i
i
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ON|
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II [oN
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I
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30lux

IV|on

50lux

Disable]
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MENTIUNE: Raza de detectie mentionatd mai sus este sta-
bilité pentru cazul unei persoane cu inaltimea de 1,6-1,7 m,
care se deplaseaza cu o viteza de 1-1,5 m/s. Dac& inaltimea,
talia ori viteza persoanei detectate sunt altele, se modifica
si raza de detectie a senzorului.

Lumina rémane aprinsa pe perioada setata de la detectarea
ultimei miscari.

Orice miscare detectata Tnainte de expirarea perioadei setate
va restarta temporizatorul. Inainte de reglarea razei de
detectie si testarea senzorului recomandam setarea celei
mai scurte perioade de conectare.

MENTIUNE: Imediat dupa stingerea luminii, dureaza aproxi-
mativ o secunda pand ce senzorul este din nou capabil
sa detecteze miscarea. Lumina nu se aprinde fnainte de
scurgerea intarzierii mentionate.

Senzorul de miscare poate fi reglat astfel, ca va reactiona
numai la nivelul setat al luminii inconjuratoare sau mai mic.



Montajul

Fixati bine lampa pe un suport rigid, de ex. perete, tavan etc. Conectati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua
electrica de 230 V~.

Tn timpul montajului [Zmpii conductorul conectat s nu fie racordat la reteaua electrici. Conectarea cablului de alimentare o
poate efectua doar un lucrator calificat conform ordonantei nr. 50/1978 Sb., in versiune valabila, cel putin un lucrator instruit
conform § 5 ordonanta nr. 50/1978 Sb., in versiune valabila.

AVERTIZARE

» Lampa este recomandata in exclusivitate pentru montaj fix.

» Lampa se poate conecta doar la reteaua electrica, a cdrei instalatie si protectie corespunde normelor valabile.

- Tnaintea oricarei interventii la lamp3 sau efectuarea intretinerii si mentenantei este necesara deconectarea 3mpii de la
reteaua electrics. Aceast3 actiune o poate executa doar o persoana INSTRUITA in conformitate cu reglementarile valabile
privind competenta n activitate.

« Protectia Impotriva socurilor electrice periculoase este asigurata prin ,impamantare”.

- n cazul deteriorrii oricirei componente a l3mpii scoateti imediat lampa din uz.

» LED-urile in lampa nu sunt Tnlocuibile.

» Nu interveniti in niciun caz la circuitele interne ale [dmpii.

- n cazul deteriorarii capacului lAmpii nu folositi lampa si inlocuiti-l imediat cu altul nou.

te. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumatoarele electrice
sunt depozitate la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infiltra in apele subterane si pot sa

ﬁ Nu aruncati consumatoare electrice la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sorta-
EEE 3junga in lantul alimentar, periclitand sanatatea dumneavoastra.

LT | LED lubinis Sviestuvas su judesio davikliu

LED Sviestuvas skirtas montuoti ant kieto pagrindo patalpose.
Priedas: IP44 — lauko instaliacijai.

Daviklio parametrai
Daznis: 5,8 GHz + 75 MHz
Spinduliavimo galia: <0,3 mW
Aptikimo kampas: 150°, kai pritvirtintas prie sienos
360°, kai pritvirtintas prie luby
Aptikimo diapazonas: 6 m
Jautrumo nustatymai: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Jiungimo laikas: 5s/30s/90s /3 min/20 min /30 min
Aplinkos ap8vietimo jautrumas: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / i§jungtas
Aptinkamy objekty greicio diapazonas: 0,5-3 m/s
Jutiklio sagnaudos budéjimo rezime: <0,5 W
Nustatymai
Jis galite nustatyti judesio daviklj tiksliai taip, kaip jums reikia, derindami jvairias kombinacijas DIP jungikliu.

Aptikimo diapazono nustatymas (jautrumas)
Aptikimo diapazono terminas yra vartojamas apibudinti apskritimo formos aptikimo zong apacioje, kai Zibintas pritvirtintas
prie luby, 2,5 m aukstyje.
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Aptikimo diapazonas:

AR
sy

75%

100%

100%

Kai pritvirtintas prie sienos:

- rekomenduojamas montavimo aukstis: 1-1,8 m

Kai pritvirtintas prie luby:
- rekomenduojamas montavimo aukstis: 2,5-6 m

Daviklio diapazonas gali biiti sumazintas keturiais etapais:

Suveikimo laikotarpis

11213
ON ] | ON|[ON |ON [100%
I 0| — |on|on|75%
H I |on| — |oN|[50%
IV| — | — |on|25%]
VI -1]-1|- [10%
4]5]6
] [ON|ON|ON | 5s
ON II| — |on|oN |30s
I II|onN| — |oN |90s
H IV|— | — |ON [3min|
V |ON|ON| — [2omin
VI|— | — | = |s0omn)

Aplinkos apSvietimo jautrumo nustatymas
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ON
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I
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50lux
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PASTABA: Minétas aptikimo diapazonas yra taikytinas
asmeniui, kuris yra 1,6-1,7 m aukégio ir juda 1-1,5 m/s
greiciu. Jei asmens aukstis, figlra ar greitis keiciasi, aptikimo
diapazonas keiciasi taip pat.

Sviestuvas $vietia nustatyta laika nuo paskutinio judesio
aptikimo.

Prie§ pasibaigiant Siam laikui ir nustacius bet kokj nauja ju-
desj, laikmatis nustatomas i$ naujo. Prie§ nustatant aptikimo
diapazona ir iSbandant daviklj, patartina nustatyti maziausia
suveikimo laikotarpj.

PASTABA: Kai Sviestuvas iSsijungia, daviklis vel gali aptikti
judesj po mazdaug vienos sekundés. Kol praeis $is laikotar-
pis, Sviesa nejsijungs.

Judesio daviklis gali bati nustatytas taip, kad reaguoty tik j
tam tikrg aplinkos ap3vietimo lygj.



Montavimas

Pritvirtinkite Sviestuva prie kieto pagrindo, pvz., sieny, luby ir kt. Prijunkite maitinimo laidg prie 230 V~ elektros tinklo.
Laidas negali bati prijungtas prie maitinimo $altinio Sviestuvo montavimo metu. Maitinimo laidas turi bati prijungtas prie
Sviestuvo tik specialisto, turin¢io kvalifikacija pagal dekreto Nr. 50/1978 ir jo pakeitimo nuostatas, ar bent asmens, profesi-
onaliai iSmanancio dekreto Nr. 50/1978 (su pakeitimais) 5 skirsnio nuostatas.

PERSPEJIMAS

- Sviestuvas skirtas montuoti tik stacionariai.

. Sviestuvas gali bati prijungtas tik prie apsaugoto elektros tinklo, jrengto pagal galiojanéius reglamentus ir standartus.

- Sviestuvas turi buti atjungtas nuo maitinimo 3altinio pries atliekant bet kokius jo taisymo ar priezitros veiksmus. Tai gali
daryti tik asmuo, ISMANANTIS galiojancias tokia veikla reglamentuojanéias taisykles.

+ Apsauga nuo pavojingo jtampos salyc¢io uztikrinama jzeminant.
Nedelsdami pasalinkite Sviestuva, jei bet kuri jo dalis sugenda.
LED lempa, esanti viduje, néra keic¢iama.
Nelieskite Sviestuvo vidaus instaliacijos.

« Jei Sviestuvo gaubtas sugenda, nenaudokite Sviestuvo, taciau nedelsiant pakeiskite gaubta.

rius. Norédami gauti naujausia informacijg apie surinkimo skyrius, susisiekite su vietinés valdZios institucijomis.
Jei elektriniai prietaisai iSmetami j buitiniy atlieky savartyna, pavojingos medziagos gali iSteketi | gélg vandenj,
EE patekti | maisto granding ir pakenkti jusy sveikatai.

ﬁ NeiSmeskite elektros prietaisy kaip nertsiuoty buitiniy atlieky, pristatykite juos j iSrasiuoty atlieky surinkimo sky-

LV | LED griestu lampa ar kustibu sensoru

LED lampu ir paredzéts piestiprinat pie cietas pamatnes iekstelpas.
letvars IP44 — lietoSanai ara.
Sensora parametri
Frekvence: 5,8 GHz +75 MHz
|zstaro$anas jauda: <0,3 mW
Detektora lenkis: 150° — uzstadits pie sienas;
360°— uzstadits pie griestiem
Detektora diapazons: 6 m
Jutiguma iestatijumi: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %
Parslégsanas laiks: 5s/30s/90s /3 min. /20 min. / 30 min.
Jutiba pret apkartéjo apgaismojumu: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / izslégts
Uztverto objektu parvieto$anas atruma diapazons: 0,5-3 m/s
Sensora patérin$ gaidiSanas rezima: <0,5 W
lestatijumi
Kustibu sensoru varat iestatit péc jasu vajadzibam ar dazadam DIP sledZa kombinacijam.

Uztver$anas diapazona iestati$ana (jutigums)
Noteik$anas diapazons — virtualas rinkveida uztver$anas zonas diapazons, kas atrodas uz zemes, ja lampa ir piestiprinata
pie griestiem 2,5 m augstuma.
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Detektora diapazons:

100%

Piestiprinata pie sienas:
- ieteicamais uzstadi$anas augstums: 1-1,8 m

Piestiprinata pie griestiem:
- ieteicamais uzstadiSanas augstums: 2,5-6 m

Sensora diapazonu var samazinat ¢etros posmos:

11213
ON ] | ON|[ON |ON [100%
I 0| — |on|onN|75%
H I |on| — |oN|[50%
IV| = | — |oN |25%)
VI-1]-1- [10%
Apgaismojuma ilgums
4]5]6
] [ON|ON|ON | 5s
ON II| — |oN|ON [30s
I | oN| — [oN |90s
H IV|— | — |ON [3min|
V |ON|[ON|— [20min
VI|— | = | = |s0omin)

Jutiguma pret apkartéjo apgaismojumu iestatisana:
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PIEZIME: iepriek$ min&tais uztversanas diapazons attiecas
uz personu, kuras auguma garums ir 1,6-1,7 m un kura.
parvietojas ar atrumu 1-1,5 m/s. Ja uztvertas personas
auguma garums, figlra vai parvieto$anas atrums atskiras,
uztverSanas diapazons ari mainas.

Gaisma paliek ieslégta noteiktu laiku kop$ pedejas uztvertas
kustibas.

Kustiba, kas ir uztverta, pirms iestatitais laiks ir pagajis,
restarte taimeru. Pirms uztver§anas diapazona iestatiSanas
un sensora parbaudi$anas ieteicams uzstadit isako iespéja-
mo apgaismojuma laiku.

PIEZIME: kad gaisma izslédzas, sensors uztver kustibu péc
apmeéram vienas sekundes. Gaisma ieslégsies tikai tad, kad
Sis laika periods bus pagajis.

Kustibu sensoru var pielagot, lai tas ieslégtos tikai noteiktaja
vai zemaka apgaismojuma liment.



UzstadiSana

Stingri piestipriniet lampu pie stabilas pamatnes, pieméram, sienas, griestiem u. c. Pievienojiet elektrotiklam stravas kabeli,
kas ir paredzets 230 V~ elektrotiklam.

Lampas uzstadiSanas laika elektriskais vaditajs nedrikst bt pievienots elektroapgadei. Tikai specialists, kura kvalifikacija
atbilst dekréta Nr. 50/1978 Coll., ar grozijumiem, noteiktajam, vai vismaz specialists, kur$ parzina dekréta Nr. 50/1978 Coll.
5. sadalu, ar grozijumiem, drikst pievienot stravas kabeli lampai.

BRIDINAJUMS!

» Lampa ir piemérota tikai stacionarai uzstadiSanai.

» Lampu drikst pievienot elektrotiklam tikai tad, ja uzstadiSana tiek veikta atbilstigi speka esoSajiem noteikumiem un
standartiem un tiek ievérota nepiecieSama drosiba.

» Pirms veicat izmainas lampai, parliecinieties, ka ta nav pievienota elektrotiklam. Izmainas drikst veikt tikai persona, kura
parzina spéka eso$os noteikumus par $adam darbam nepiecieSamo kvalifikaciju.

« Aizsardzibu pret bistamo kontakta spriegumu nodro$ina zemésana.

» Nekavéjoties atvienojiet lampu no elektrotikla, ja lampas dala ir bojata.

» Gaismas diodes, kas atrodas lampa, nav nomainamas.

» Neko nemainiet lampas iek§éja elektroinstalacija.

«» Ja lampas apvalks ir bojats, neizmantojiet lampu un nekavéjoties nomainiet bojato apvalku.

i

Neizmetiet elektroierices kopa ar neskirotajiem sadzives atkritumiem, izmantojiet Skiroto atkritumu savak$anas
punktus. Lai iegitu jaunako informaciju par savakSanas punktiem, sazinieties ar vietejo pasvaldibu. Ja elektroieri-
ces tiek izmestas atkritumu izgaztuveés, bistamas vielas var ieplist gruntsudenos, ieklit baribas kede un kaitet jasu
veselibai.

EE | Liilkumisanduriga LED-laelamp

LED-lamp on mdeldud paigaldamiseks tugevale alusele siseruumides.
Kaitseaste: IP44 — siseruumides kasutamiseks.

Anduri parameetrid

Sagedus: 5,8 GHz +75 MHz

Kiirgatav véimsus: < 0,3 mW
Tuvastusnurk: 150° — seinale paigaldatuna

360° — lakke paigaldatuna

Tuvastusulatus: 6 m

Tundlikkuse seaded: 10 % / 25 % / 50 % / 75 % / 100 %

Lilitusaeg: 5s/30s /90 s/ 3 min/ 20 min / 30 min

Tundlikkus Umbritseva valguse suhtes: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / valjas
Tuvastatud objektide kiirusvahemik: 0,5-3 m/s

Anduri voolutarve ootereziimis: <0,5 W

Seaded

DIP-luliti eri kombinatsioonid vdimaldavad liikkumisanduri tapselt vastavalt soovitud kasutusalale Umber seadistada.

Tuvastusulatuse (tundlikkuse) seadistamine
Termiga ,tuvastusulatus® kirjeldatakse virtuaalset ringikujulist tuvastustsooni maapinnal, kui lamp on kinnitatud lakke
kdrgusel 2,5 m.
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Tuvastusulatus:

AR
sy

100%

75%

100%

Seinale paigaldatuna:

- soovitatav paigalduskdrgus: 1-1,8 m

Lakke paigaldatuna:
- soovitatav paigalduskdrgus: 2,5-6 m

Anduri ulatust saab vahendada neljas sammus:
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ON T | ON|[ON [ON [100%
I | - |on|on|75%
H II|on| — |oN|[50%
IV| = | — |oN [25%)
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Vallandumisaeg
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Tundlikkuse seadistamine limbritseva valguse suhtes
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MARKUS: Mainitud tuvastusulatus kehtib isikule, kes on
1,6-1,7 m pikk ja liigub kiirusel kuni 1-1,5 m/s. Kui tuvasta-
tud isiku pikkus, figuur véi likumiskiirus erineb, muutub ka
tuvastusulatus.

Tuli jaab pérast liikkumise tuvastamist eelmaaratud ajaks
pélema.

Kui enne ajaldppu tuvastatakse liikumine, Kaivitub taimer
uuesti. Enne tuvastusulatuse maaramist ja anduri testimist
soovitame seadistada madalaima voimaliku vallandumisaja.

MARKUS: Kui tuli lilitub sisse, kulub ligikaudu (ks sekund
enne, kui andur taas
liikumist suudab tuvastada. Enne selle aja méddumist valgus
uuesti sisse ei lUlitu.

Liikumisanduri saab seadistada nii, et see vallandub ainult
teatud Umbritseva valguse taseme vdi sellest madalama
korral.



Paigaldamine

Kinnitage lamp korralikult kindla alusega, nt sein véi lagi. Uhendage toitekaabel 230 V ~ elektrivérguga iihendamiseks.
Paigaldamise ajal ei tohi elektrijuht olla vooluvérku Gihendatud. Toitekaabli vdib lambiga Ghendada ainult professionaal, kelle
kvalifikatsioon on kooskdlas muudetud dekreediga nr 50/1978 Coll, vahemalt professionaal teadmistega, mis on kooskélas
muudetud dekreedi nr 50/1978 punktiga 5.

HOIATUS
» Lamp sobib ainult fikseeritud paigalduseks.
Lampi saab tUhendada ainult elektrivérguga, mille paigaldamine ja kaitse on kooskélas kehtivate eeskirjade ning stan-
darditega.
Enne valguse muutmist v&i hooldus- ja remonditédde teostamist tuleb lamp elektrivorgust lahti (ihendada. Seda v&ib
teha ainult isik, kes on kursis kehtivate eeskirjadega, mis kasitlevad selliseid tegevusi.
Kaitse ohtliku kontaktipinge eest on tagatud maandusega.
Peatage lambi t86, kui lambi mdni osa saab kahjustada.
Lambi LEDid ei ole vahetatavad.
Arge tdkestage lambi sisemisi juhtmeid.
Kui lambikate saab kahjustada, drge kasutage lampi ja vahetage kate kohe uue vastu valja.

Arge visake elektriseadmeid sortimata olmejaatmete sekka, kasutage selleks ettendhtud jaatmekogumispunkte.
Kogumispunktide kohta saate teavet kohalikult omavalitsuselt. Kui elektriseadmetest vabanetakse priigimael, siis
véivad ohtlikud ained tungida p&hjavette, siseneda toiduahelasse ja kahjustada teie tervist.

BG | CseToamopgHa naMna 3a TaBaH CbC CEeH30p 3a ABunxxeHue

Tasw ceToAnoAHa namna e NpeaHasHayeHa 3a MOHTUPaHe BbpXy TBbPAW NMOBBbPXHOCTU B 30HW Ha 3aKpUTO.
CteneH Ha 3awwumTa: P44 — 3a 30HM Ha OTKPWTO.

MapamMeTpu Ha ceH3opa
YecTota: 5,8 GHz +75 MHz
M3nbuBaHa MowHocT: <0,3 mW
‘brun Ha yyBcTBUTENHOCT: 150° — NpK MOHTUPaHe Ha cTeHa
360° — npu MOHTUpaHe Ha TaBaH
06xBaT Ha 3acuyaHe: 6 m
HacTpoiiku Ha uyscTeuTenHocTTa: 10% / 25% / 50% / 75% / 100%
Bpeme 3a npeskriousare: 5 cek / 30 cek / 90 cek / 3 MuH / 20 MuH / 30 MuH
YyBCTBUTENHOCT KbM OKosHaTa ocseteHocT: 2 lux / 10 lux / 25 lux / 50 lux / nakn
[lnanasoH Ha CKopoCTTa Ha 3acudaHuTe obektu: 0,5-3 m/s
KoHcyMauusi Ha eHepryisi B peskuM Ha rotoBHocT: < 0,5 W

Hactpoiiku

MoskeTe ia HaCTpouTE CEH30pa 3a ABUKEHWE CNOPEf HYMKANTE CU U KOHKPETHOTO MPUITOXEHUE Upes3 PasfinyHu KoMBUHaLMK Ha
DIP npeBknioysaTens.

HacTpoiiBaHe Ha 0bxBaTa Ha 3acuuaHe (uyBcTBUTENHOCT)

TepMMH'bT ,00xBaT Ha 3acuuaHe” ce u3nonsea, 3a Aa onuiie obxsata Ha BMpTyanHa Kpbrfla 30Ha Ha 3acu4yaHe BbpXy nopa,
KoraTvo flaMnaTta e MOHTUpaHa Ha TaBaH C BUCOYNHa 2,5m.
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06xBaT Ha 3acuyaHe:

100%

75%

100%
75%
50%

lpy MOHTMpaHe Ha CTeHa:

- NpenopbYNTenHa BUCOUMHA Ha MOHTMpaHe: 1-1,8 m

Mpu MOHTMPaHe Ha TaBaH:
- NPenopbYNTENHa BUCOUMHA Ha MOHTMPaHe: 2,5-6 m

06xBaTbT Ha CeH30pa MoXe fia ce HaMmarnsBa Ha YeTupu etana:

Bpeme 3a 3apelicTBaHe

11213
ON T | ON|[ON [ON [100%
I | - |on|on|75%
H II|on| — |oN|[50%
IV| — | — |oN|[25%
V=== [10%
4156
I |oN[ON [ON | 5s
ON II | — |ON|ON [30s
I II|oN| — |oN |90s
H IV|— | — |ON [3min
V [ON|[ON | — [20min
VI| - [ — | — |somn]

3ABEJIEXXKA: MopHuAT obxBaT Ha 3acuuyaHe ce oTHacs 3a
nuue ¢ BucounHa 1,6—=1,7 m, KOeTo ce [BMXM CbC CKOPOCT
1-1,5 m/s. AKo BUCOUMHATA, TESIOCIIOKEHUETO UK CKOPOCTTa
Ha 3aceueHoTo NULE ce pas3nuyaBa, 06xBaThT Ha 3acuuaHe
CBLLO Ce MPOMeHs.

CBeTnnHaTa 0CTaBa BKITI04EHa 3a onpeperieH nepuop ot BpeMe
Cnef 3acuyaHe Ha nocrefHoTo ABMXKeHue.

BcsiKo ABMKeHWe, 3aceyeHo Npean U3ThYaHe Ha 3afafaeHoTo
BpeMe, pecTaptvpa Tanmepa. [pean pa HacTpouTe obxsaTa
Ha 3acuyaHe v fa nsnpobsaTe ceH3opa, e NpPenopbUYUTENIHO
[la 3afiafeTe Hal-KpPaTKOTO BpeMe 3a 3afeicTBaHe.

3ABEJIEXKA: Crien kaTo cBeTnMHaTa naracHe, € Heobxogumo
OKOJ10 eiHa CEKYHAa, NMPEeaN CEH30PBT Aa MOXe OTHOBO

[Nla 3acuya iBMsKeHVe. CBETNIMHATA HsIMa [ia Ce BKITI0UM OTHOBO,
JIOKaTO TO3 NEPUON, OT BPEME He U3MUHE.

HaCTpOﬁBaHe Ha YyBCTBUTEJTHOCTTa KbM OKOJIHaTa OCBETEeHOCT

7

8

9

1 [oN

ON

ON| 2lux

11 [on

ON

— | 10lux

) -

ON

30lux

IV |oN

— | 50lux

— |Disablej
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CeHaopr 3a [IBUXKeHVe MOXKe [la Ce HacTpou Taka, ve fa ce
3apencTea npv 3alafjleHOTO HWMBO Ha OKOJSIHaTa OCBETEeHOCT
WM NO-HUCKO.



MoHTUpaHe

3akpenete fobpe namMnarta BbpXy 3ApaBa OCHOBA, HaMp. CTeHa, TaBaH W Ap. CBbpskeTe 3axpaHBalLus kaben 3a cBbpaBaHe KbM
230 V~ enekTpnyecka Mpexa.

Mo BpeMe Ha MOHTaska Ha namnara CBbp3BaLLMAT NPOBOAHNK He TpsbBa fia Gbae CBbp3aH KbM MpeskaTta. 3axpaHBalLUMAT kaben
TpsibBa fia Gbae CBbP3aH KbM naMnarta caMo OT NPOHECHOHANICT C TeXHUYeCcKa KBanudmKkaums cbriacHo 3akoH No. 50/1978
Coll., u nocnenaLuuTe My U3MEHEHUS, WU Hat-ManKoTo OT KOMNETEHTEeH NPothecUoHanu1CT, cbriacHo naparpad 5 Ha 3akoH
No. 50/1978 Coll., 1 nocreasaLmTe My U3MEHEHWS.

BHUMAHUE
» JlamnaTa e npegHasHayeHa caMo 3a HeMofBUKEH MOHTAXK.
« JlamMnaTa Mose Aa 6bae CBbp3aHa CaMo KbM efleKTpUYecka Mpexa, UMMTO MOHTaX W 3alluTa OTroBapsiT Ha AeiicTBaluuTe
Hapenbu v cTaHpapTy.
Mpenn pa 6opasuTe C NaMnarta unu fa M3BbpLUBATE PEMOHTHU AEWHOCTU MO Hesi, TA Tpsbea Aa 6bae MsknoyeHa oT
3axpaHBaLlaTa Mpexa. Tean geiHocTu moraT fa ce uasbpiBaT camo oT KOMMETEHTHO nuue cbrnacHo peircrtealumTte
Hapenbu oTHoCHO HeobxoauMaTa Keanudyvkauus 3a NonobHN AernHoOCTY.
3aluuTaTa NpoTHB ONACcHO HaNpeseHWe e OCUrypeHa upesa 3aseMsBaHe.
AKO HsIKOS YacT Ha flamnaTta ce noBpeau, HesabaBHo U3KMioyeTe namnata.
CBeToaMoauTE B flaMnaTta He MoraT ia Ce CMeHsT.
He npaBeTe HULLO NO BLTPELLUHWUTE EIeKTPUYECKM BEpUrY B laMnaTa.
* AKO KanakbT Ha naMmnaTa ce NoBpeau, He W3Mon3BaiiTe NaMnaTa U He3abaBHO CMeHeTe Kanaka C HOB.

He u3xBbprsiiTe enexkTpuyeckn ycTpoicTea ¢ oblimTe BUTOBM OTMapbLyM, @ v npefasaiite B creuuanuanpaHute

NYHKTOBE 3a pa3fesniHo cbbupaHe. AKTyanHa MHopMaLmMs OTHOCHO NYHKTOBETE 3a CbBupaHe Ha CopTUpaHM OTnagbLm

MOKE [1a NONYYUTE OT KOMMETEHTHUTE MECTHWU opraHu. Mpu U3XBbPIIsHE HA eNEeKTPUYECKM ypeau Ha CMeTuLaTa e
BN BL3MOXHO B MOAMOYBEHUTE BOAM [a MOMAAHAT OMACHW BELLeCTBa, KOWTO Cred TOBa fa MPeMUHAT B XpaHuTenHaTa
Bepura v 4a yBpeasT 30paBeTo Ha xopara.

6B This product contains a light source of energy efficiency class E

CZ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti E

SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej U€innosti E

PL Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie efektywnos$ci energetycznej E

HU Ez a termék egy E energiahatékonyséagi osztalyd fényforrast tartalmaz

Sl Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E

RSIHRIBAIME Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti E
DE Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E

UA Lleit B1pib MicTuTL [xkepeno CBiTNa 3 KnacoM eHeproedekTeHocTi E

ROIMD Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd energetica E

1T Siame gaminyje yra Sviesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé E
LV Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E

EE Toode sisaldab energiatéhususe klassi E valgusallikat

BG To3v NpopyKT BKIOUBA CBETIIMHEH U3TOYHWK C KNac Ha eHepruiiHa edpekTneHocT E
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne te€i z datumom izro€itve blaga in velja 36 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.o. jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za Cas popravila se garancijski rok podalj$a.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-
vilne uporabe ali preobremenitve.

o]

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: Nadgradni LED panel nadZbukni

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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